The One VWith Ross and Monica'—s
Cousin

Written by: Andrew Reich & Ted Cohen
Transcribed by: Eric Aasen
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7.19 The One With Ross And Monica’ s Cousin

Joey is up for a leading role in a movie, but the director is looking for an
uncircumcized (adj. RATIE#EALIK)) male to do a nude scene

Joey claims he’ s not circumcized, and then Monica helps him by making a variety
of attachments to choose from

(He chooses Silly Putty.)

But the piece falls off during Joey s final audition.
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Rachel and Phoebe realize they re expected to throw Monica a bridal shower, so

they quickly put one together

Ross and Monica’ s cousin Cassie comes to visit for a few days.

She’ s so drop—dead(adj. #dW 5] A¥)) gorgeous that Chandler can’t stop staring;

Ross makes a move on her;

And Phoebe considers her options as well.

[Scene: Central Perk, Monica and Phoebe are on the couch as Joey
enters. ]

Phoepe: (To Joey) Oh hey! How was your audition?
Joey: I m sorry, do I know you?

Phoepe: What are you doing?

Joey: Nothing, I—m just practicing blowing you off because I'—m
gonna be a big movie star!

blow off <f> ignore

Phoepe: Oh! You got it?!

Joey: Vell, no not yet. But the audition went really good.

h:l.cu: What was it for?

Joey: Oh, it—s this big budget period movie about these three
Italian brothers who come to America around the turn of the century.
It—s really classy! Oh, and the director is supposed to be the next,
next Martin Scorsese.

period a. H—WREA) 1)/ classy adj. E5EH)/Martin Scorsese TRt B A KA
R — 20 P ) S EHRA =T — ST « WiRERT Martin Scorsese) = M
BHENT AP I B A I i — 7 S A AERS CABMAY CAFIKY A3
B JEHEERS S A SERA O A FNLY 44/ Martin Marcantonio Luciano
Scorsese (born November 17, 1942) is an Academy Award, Golden Globe, BAFTA[abbr. (Zit
[F) s SR 2R 2B¢], and Directors Guild(n. 47MEFp4Y) of America award winning
American film director, writer and producer.Scorsese’ s body of work addresses such
themes as Ttalian—American identity, Roman Catholic(adj. KEH2ZS) concepts of guilt
and redemption (n. J&2[F]), machismo (n. 3575 #), and the violence endemic (n. HiJ5%%5) in
American society. Scorsese is widely considered to be one of the most significant

and influential American filmmakers of his era. He earned an MFA(abbr.Master of
Fine Arts ZEARMI+) in film directing from the prestigious NYU Film School. He won
the Academy Award for Best Director for his film The Departed, which also won the
Academy Award for Best Picture at the 79th Academy Awards in 2007



Phoebe: The next, next?

Joey: Veah, there—s this guy from Chicago who'—s supposed to be the
next Martin Scorsese, all right? But then this guy—s right after him.
(Joey—s cell phone rings and he answers it.) Hello!

Betelle: Joey! It—s Estelle! I just talked to the casting people:

they lowed you!

casting people n. (413%) %M A

Joey: (to Monica and Phoebe) They loved me!
Egtelle: Yecah, they wanna see you again tomorrow.
Joey: (on phone) Oh my God!

Betelle: There—s just one thing. Do you have a problem with full
frontal nudity?

frontal adj. IEMH) A0 /nudity n. 7R4ER

Joey: Are you kidding me? T never rent a movie without it! (Realizes)
Oh. (Listens) Uh, okay uh let me call you back. (Hangs up.)

Phoepe: What—s the matter?
Joey: They want me to be totally naked in the movie!

Montce

Joey: 1 know! My grandmother—s gonna see this!

Wow!

(1]

Phoebe: Grandma—s gonna have to get in line.

get in line v. #EBA



Opening Credits

[Scene: Monica and Chandler’s, (although its really just Monica—s
now with Matthew Perry in rehab) Monica is folding her laundry with
Ross reading the paper and Phoebe standing in the kitchen. ]

rehab (=rehabilitation) n. (Ji§ AJR)) BEE /fold one—s laundry v. A
Phoebe: Hey the wedding is so close! Are you getting nervous?

Nhnio.: Yeah. But a part of me also can—t wait—til it—s over.
Chandler and I have this pact not to have sex again until the wedding.

Ro#s: A no sex pact huh? I actually have one of those going on with
every woman in America.

Konic
Phoepe: Surec.

Nhnic‘: I gotta make up the guest bedroom. (To Ross) Hey, Cousin
Cassie is coming to stay with us a few days.

(1]

Hey Phoebe, will you give me a hand?

make up v. 4EH
Ross: Cassie?

hiu: Uh—hmm.

Ross: Vow, [ haven—t seen her for like forever. I wonder if she
still carries that Barbie everywhere she goes.

hic‘: Ross, she—s 25 years old.

Rogs: So what! I still have | No you—re probably right.
¢ (entering) Hi!
s Hey!
¢ Hey!

¢ Yeah!

Rachel
Phoebe
Rachel: Hey Pheebs, can I talk to you over here for a second?
Phoebe

¢ Subtle guys!



subtle <f#>To imply something lightly so that people think it but you have not
directly said something. adj. f#iFk%s 2 1)

What?!

o0

i

I know you—re planning my surprise bridal shower.

shower n. CABr ol BN 23 86 1010 Lo 254547 1) 24045 [eg: The neighbors held a shower for
the girl]

Rachel: (laughs) Well okay | Well don—t ruin it! Just play along at
least!

Nhhic‘: Okay. Sorry. (She goes into the guest bedroom.)
Rachel: (To Phoebe) Oh my God! We have to throw her a shower?!

[Scene: Monica and Chandler’s, Joey is entering. ]

P

¢ Hey! What did you decide to do about the movie?

Joey: 1 don—t know! Tt—s not like it'—s porn! This is a serious,
legitimate movie. Y—know? And the nudity is really important to the
story.

legitimate adj. IE4LI

Nhnic.: That—s what you say about porn.

Joey: You—re right. Maybe I shouldn—t even go on the callback.
callback n. (55—l 5 B i) 52

Nhnic.: No! No you should! A lot of major actors do nude scenes! I
mean the chance to star in a movie? Come on!

major actor n. AJHIH K

Joey: Vell that—s true. And I am only naked in one scene. Plus it

sounds really great. My character—s catholic and he falls in love

with this Jewish girl. Who run away together and they get caught in
this big rainstorm. So we go into this barn and undress each other

and hold each other. It—s really sweet and—and tender.

catholic n. KR EHSGE/run away v. fAFE/rainstorm n. 22X /get caught in v. #¥IH7E ¢
/barn n. 545 /tender adj. I

Nhnic.: Plus, everyone—s gonna see your thing. (Giggles.)



KT thing J—ANE M Chinenglish 0% 40 HR b -8 18 [ X058 & 7E 2000 42 7 H, fhfE
A R AN, ST ARG e, AHR P S0 Don’ t forget to
carry your thing °“ZHRRETL, —/NINFEFRG BRAKITPIR, A 2Z A —s— (b5 —
N EBIEAX —things =), RAGEAS | | LT N, &P — 5530 W E AR I/ 26
;‘g\_b

[Scene: Phoebe’ s apartment, Phoebe and Rachel are trying to plan
Monica—s shower. ]

Phoobo: Well when can we have this shower?

Rachel: She has got so much going on we—we have only two options. We
have Friday :

¢ Well that—s only two days away. What is the other option?
¢ Yesterday!

¢ Well if we make it yesterday, woo—hoo! We—re done!

FEEE

¢ Oh my God Phoebe, this is impossible! We can—t do this by
Friday! We have to find a place. We have to invite people! We have to
get food! There—s just too much to do! It—s impossible! We can—t
do it! We cannot do it! We cannot do it!

¢ Rachel, calm down!

¢ (calmly) Okay. I-—m sorry. You—re right, you—re right.
¢ (grabs and shakes Rachel) Just calm down woman!

¢ Phoebe, I already, I already did.

¢ Oh okay. All right, then I need to calm down a little.

FREEEE

¢ Okay. Okay. (They sit down.) I think we can do this if we
just get organized. All right? We have two days to plan this party.
We just need to make fast decisions! Okay? All right, where are we
gonna have it?

get organized v. IFIFHRIT
¢ Uh, here. What time?

¢ 4 o—clock. Food?

PEE

¢ Finger sandwiches and tea.



Finger sandwich

Rachel: Ooh great! Very Monica.

Phoepe: And chili!

chili n. Z0 8RN

¢ Ah you went one too far. Uh, flowers or balloons?

o0

Both!

°

We—re paying for this y—know.

¢ Neither.

°

¢ Okay. Umm, what should we do for the theme?

Rachel
Phoebe
Rachel
Phoebe
Rachel
Phoebe

¢ Lusts of the flesh.
lust n. sBZAIPERK

¢ (pause) What?

HE

¢ I don—t know. (Timidly) A cowboy theme?

[Scene: Monica and Chandler’s, Monica is on the couch writing when
Chandler enters to make his brief cameo. ]

make a cameof>To make a brief appearance, as in a film[eg: She made a cameoe as
Anne Boleyn in A Man for All Seasons]

Chandler: Hey!



h:l.ca: Hey!

Chandler: Y- know I—m-I—m really glad we decided not to sleep
together before the wedding.

h:l.ca: Oh boy me too!

Chandler: V- know I was thinking if we had a:a big fight and uh we
broke up for a few hours :

h’.ﬂ: Yeah?

Chandler: Technically we could have sex again. What do you think,
bossy and domineering?!

bossy adj. LH[F/domineering a. BN BB AN
hic.: The wedding is off, sloppy and immature!
sloppy <> ML)

Chandler: That—s me! Come on!

h’.ﬂ: Okay. (They both jump up to head for there room, but Monica
stops.) But wait, we can—t. My Cousin Cassie is in the guest room,
we—re supposed to have lunch.

Chandler: Vell get rid of her, obsessive and shrill.
obsessive adj. #iEMEM/shrill adj. SR g
hic.: Shrill?! The wedding is back on!

(Cassie enters from the guest room, with her hair up. The extremely
beautiful and sexy Denise Richards is playing Cassie. Woo hoo! For
those of you who don—t know who she is, rent Wild Things and she was
also the last Bond girl in The World Is Not Enough.)

Denise Lee Richards (born February 17, 1971) is an American actress and former
fashion model. She came to fame in the late 1990s, after a string of films that
highlighted her sex appeal, including Wild Things and The World Is Not Enough.
Richards is also known for her marriage to (and divorce from) actor Charlie Sheen
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Cassie: | thought I heard voices. You must be Chandler.
Chandler: (transfixed) Hi! Nice to meet you!

Cagsle: Nice to meet you too.



h:l.ca: So, are you ready to go?
Cagsie: Vcah.

(She lets her hair down and whips her hair around in Baywatch-esque
slow motion with a Barry White song in the background. Chandler
needless to say can—t help but stare along with the rest of the male
and lesbian population of North America.)

—esque suf. B R) £#R7. .. X7 /Barry Eugene White (September 12, 1944 - July
4, 2003) was an American record producer and singer responsible for the creation of

numerous hit soul and disco songs. He conducted the Love Unlimited Orchestra, which

consisted of live musicians, including string and percussion(n. fIilifk#%) players.
Records featuring White’ s deep bass voice and suave(adj. WaFIfF)) delivery(n. FKHIE

70) were often used by couples wishing to create a romantic ambience(n.<%\). He
was often affectionately(adv. E¥JH) referred to as the "Maestro(n. ZAKI)” and
"Walrus (n. %) of Love” or “The Man with the Velvet (adj. RIELEMEZHNI) Voice”.
All inclusive record sales of White s music with singles, albums, compilation usage

and paid digital downloads as a singer, songwriter and producer now exceed 100

million world-wide.

hl.u: (catching him) Chandler!

Chandler: 111 be right with you.

[Scene: Central Perk, Ross is there as Chandler and Monica enters. ]
Nhnic.: (To Ross) Cassie needs to stay at your place.

Rogs: What | why?

Nhnic.: Because Pervie Perverson over here can—t stop staring at her.
Pervie {f#>pervert/Pervie Perverson [ ) FHiEF¥E lovey loverson

Rogs: What?! Chandler she—s our cousin!

Chandler: 1 was not staring at her. Okay? I was just listening
intently. It—s called being a good conversationalist. Watch. (Stares
at Monica—s eyes.) Say something.



conversationalist n. ZZWRH&A RPN DA LFHIN
Nhnlo.: You were staring about eight inches south of there.

Ro#s: [ine, she can stay at my place. By the way, what-what does
Cassie even look like now.

Nhnio.: She looks exactly like Aunt Marilyn.

Chandler: Umm, so this Aunt Marilyn is—is—is—is she coming to the
wedding?

h:l.c.: Wafer—thin ice!

wafer n. BALHF<H>#E /wafer—thin a. REEH) Heiif{)/Wafer thin ice was probably a
reference to the saying “You re skating on thin ice!” which basically means you re
really close to getting me really mad. IJE K

[Scene: A Casting Director—s Office, Joey is entering for his
callback. ]

Joey: Hey, I—m back!
The Casting Director: Hi-hi Joey.
Joey: Uh so, will-will T be reading the same scene again?

The Casting Director: Actually, I tried to call you. You didn—t need

to come down here today.

Joey: Oh great! Y—know I would—ve been perfect for this part, but
whatever! Y—know, thanks for making a bad decision and ruining your
movie! Good day! (Starts to leave.)

The Cagting Director: Vait Joey! You didn—t need to come down

because the director saw your tape from yesterday and loved it.

Joey: And scene! Huh? Wasn—t that fun? We did a little improv there.
Yeah! Okay! So you—you—you—you were saying?

improv <f#>short for improvisation, a comedy format in which the performers make up
the scene on the spot R2JH

The Casting Director: Vcll, the director thinks you—re really right

for the part and wants to meet you tomorrow.

Joey: VWow! Sure! That—s great!



The Cagting Director: Oh and your agent said you were okay with the
nudity.

Joey: Veah! Yeah sure, just as long as it —s handled tastefully and
that barn is not too cold.

tastefully adv. ARl

The Casting Director: Tcrrific! Well uh, there—s one more thing. Uhh,
uh it—s really important to the director that everything in this
movie is authentic. Yeah and so in your love scene with Sarah she
talks about how she™—s never seen a naked man who wasn—t Jewish.

So ¢ (Laughs.)

authentic adj. ELSEZA[{EH) F% E ) leg: They found this authentic manuscript of the
book from an ancient tomb]

Joey: So : What?

The Casting Director: So uh well the director is insisting that

whoever play that part be authentically, anatomically not Jewish. Do
you know what I—m saying?

anatomically ad. f#¥#]%% F B4K45H8) F/Anatomically Not Jewish: FefHHaeia (T ff (o b %0
& BIER A ERAEPUR A (anatomically not Jewish) i THLRNZ H A AT HIAL

0 T AR S A B T = 2 BB EHEPUOR N st & B T il Bl U
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A Ja RIS e RSN ETE T it =<4 RC— 10— R AR/ B 1 ) 52 sox: BIBH T
AN T IR RS DI B PR ZE B TN TFAREW NI
MY BN XA TR B R IE T ATy K2 s S 41— S & SR 07 1t
[ e SR AN E B B B A A B AR S — AN R B SR A R B AR B
ERFIALI— N EENE L2008 AR R N PSS AR R L 2y " Bk
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NHAARATE IR — R o S AR R 53 Bt A T4l S0 SR U A AN R T AN R g Dt [R1
W R0 BH % A S5 /32 B R 2 B SRR TR AL B2 7 90% 1) SE 1E U3 82t AF 5 R A B BH i
Hodr— 500 A& TR 2O MR R AR 2 A e B TR 5 18 i — /MR RAT
IR L XA TR BB T VR Y7 IR 2 S MR L 2 o] LARIT I PR AR R e (P g JER)
W/REUL =51E 1880 4FAR "Hi AT 1R 2 WL ELYRFLBAE A6 25 28 IH 2 (M 80T 2 At AT 11 55 224 71
AL IR ZAEEHN ARG B AW TR AT BB A AT LA AR 29K ik ]
DASEREAA T £ 1 AT R A ISP IE R oA CITAESk R 2R SRR BH R A T R
Bt R LRI A SRR UL AT 78 RS R B AR 5 AT N B TR R I AL R AR ©
EHTEI B B 1A 55 [ 55 B N 508 U EL 48 AN 1970 4E (¥ 90% 2547 FRE 2 H vt kg 60% i H 98
E N LTI K E )Y | ~foreskin restoration™~ ’UWIHARAE GOOGLE 482 foreshin
~BLET RS ERBIR B B R G E T AGRR SRR SR LT ERA R
FHRMAMER VU A ATE R BEIE AR AL 5 S ? R RAR A Sk AzE © H i
WO B HIEAZ Tt 2R ER P IERME RIS R 7B 2R S S Bl i A2 T DAERAR ) {H
FEIXAN [ EHIRF T AR K3 B AV FRAT 1038 ML A A A i i IRAT 1B AR %
KT AR " N AR A S KIgh 2B ARA 2

Joey: YVes!



The Casting Director: Okay.
Joey: No. What?

The Casting Director: An Italian Catholic immigrant at this time

would not be @

Joey: Bah mitzvah—ed?

A bah mitzvah is a Jewish tradition that takes place with a son turns 13. The joke
is funny because they re talking about an Italian Catholic. Here's a little
description I found, though I'm sure someone Jewish can answer this MUCH better
than this: The definition is that at thirteen, a Jewish male regardless of whether
he has any studies or anything, becomes an independent person, responsible on his
own before God, he becomes an adult, where the religion is concerned. Regardless of
how much he knows, what he does or what he says. But he’s regarded as a person on

his own, responsible for his actions. Before God, an action, he has certain
responsibilities, and religious practices to perform. Regardless of what he had
education, of whether he had a formal celebration. But by the law, they, the old
religion is set up, a man at thirteen, a boy at thirteen, becomes independent. Bah
Mitzvah means “son of the commandments.” He's responsible on his own. Judgment is
coming from his own, the parents are not responsible for his sins or good deeds
anymore.

The M:l.u Director: Think 13 years earlier, lose the rabbi, add a

scalpel. (The casting director shakes her head.)
rabbi n. JUKZEEF]/scalpel n. fifil /]
Joey ! (finally realizes)Oooh

[Scene: Monica and Chandler’s, Joey is telling Monica what the
casting director was trying to get to. ]

Nhnic.: So to get this part you can—t be?
Joey: Nope.

h’.ﬂ: But you are?

Joey: Vep.

Nhniou: But you told them you weren—t?
Joey: That—s right.

hic.,: Wow! Wow! And it—s definitely all gone? There—s nothing
there to work with? (Joey glares at her.) What were you thinking?



Joey: I don—t know! I really want this part! And they tell you no
matter what you get asked at an audition you say yes. Like if-if they
want you to ride a horse, you tell—em you can! And just figure out
how to do it later.

Nhnioa: Joey! This is not like learning to ride a horse! This is like
learning to : grow a turtleneck!

Joey: 1 kn—I know! I know! Okay? And apparently tomorrow when I go in
to meet the director I have to take off my clothes so that they can
see what my body looks like.

Nhnioa: Oh my God, what are you gonna do?!

Joey: I just have to call my agent and tell her I can—t do the part.
(Gets up for the phone.)

hicu: Unless!

Joey: Unless what?

Nhnie.: Well, this may sound crazy, but there maybe something we
could fashion.

fashion v. fHI{E
Joey: Like what?

Nhnioa: Well I—m not sure yet, but umm of the top of my head I—m
thinking double—sided tape and some sort of luncheon meat.

double-sided tape n.iEWIL/luncheon n. 448




[Scene: Joey and Rachel’s, Phoebe is entering and Rachel is still
planning. ]

Pﬁo‘b‘: Hey! I—ve got a great idea for party favors for the shower.
Okay, we get some uh mahogany boxes and carve everyone—s names in
them and inside is everyone—s individual birth stone.

mahogany n. <fE>PE{ELrAC

mahogany box

birthstone n. AEH A WA (—4F 12 N H 8 HAEEAE — M4 AR ERR)
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Rachel: Okay. Okay. All right, you take care of that. And meanwhile,
the party is tomorrow and we still don—t have a guest list.

Phoebe: Okay. Okay! Well okay, who do we know that—s coming? Me. Are

¢ (entering) Hey!

¢ Hey! What—s up Mon?

Kontos
Phoebe: !cy!
Rachel
Kontoa

¢ Well uh, I'm trying to make something for Joey. Do you mind
if I raid your fridge?

Rachel: Have at it.

have at v. i (=raid)



Nhnicu: Okay. (Opens the fridge.) All right, turkey. Eh, that won—t
work. Cheese? (Picks it up) That won—t work. Olive loaf? (Picks it
up) I hope that won—t work.

Olive loaf

Rachel: Are you makin—him a sandwich?

Nhnicu: No it—s umm, more like a wrap. Okay so uh, I—m gonna go
guys.

Phoepe and Rachel: Okay.

Nhnicu: I guess you can get back to deciding on what to get me for a
present! (Runs out.)

Rachel: (To Phoebe, after Monica—s gone) We have to get her a
present?!

!ﬁn‘b‘: Okay but look! Look at what I got! It—s her address book!
(Holds it up.) We have a guest list!

address book n. 1R {FhE4 M

Rachel

purse?

Phoebe

seed money n. <&OFp LG JRIGIES:

Oh my God you—re amazing! Did you just pull that out of her

Uh-huh, and a little seed money for the party. (Holds up $40.)

[Scene: Ross’s apartment, there is a knock on the door and Ross opens
it to Cassie. ]

Rogs: (shocked at her beauty) Cassie?!
Cassie: Hcy Ross!
Ross: Hey!



Gl‘li.: (hugs him) It—s been so long! Last time I saw you, you were
setting up your tent in line to see Return of the Jedi.

in line to HEPAKN T /Return of the Jedi: T WE] T I AR IR GL AT B XAHEIE & 1E
HEA— 1 F <A % L R S s ©3X g BRI EE =5 " 7E 1983 E AW AL S| BT
CLS At AT T S R K S AHE A 2 S B ANHG A7 T /Star Wars Episode VI: Return of the Jedi
is a 1983 space opera film(n. URKZFES A FBHIHSE) directed by Richard Marquand
and written by George Lucas and Lawrence Kasdan. It is the third film released in

the Star Wars saga, and the sixth and final in terms of internal chronology (n. 4|
#%).The film is set about one year after Star Wars Episode V: The Empire Strikes
Back. Luke Skywalker and members of the Rebel Alliance travel to Tatooine to rescue
their friend Han Solo from Jabba the Hutt. Meanwhile, the Galactic (adj. £ K])
Empire is planning to crush the Rebel Alliance with a more powerful Death Star
while the Rebel fleet(n. #EB\) simultaneously prepares to launch a full-scale(adj. 4>
) attack on this new space station. Luke confronts his father, Darth Vader, in
a climactic (adj. m#IH)) duel (n. ¥&3}) before the evil Emperor Palpatine.The film’ s
original theatrical release was on May 25, 1983, receiving mostly positive reviews.

Several home video and theatrical releases and revisions to the film followed over
the next 20 years. It was the last Star Wars film released until Star Wars Episode
I: The Phantom Menace in 1999.

Rosgs: Oh. Oh, that—s right. So—so you did see me that day because it
seemed like you didn—t.

Cassie: Ah yecah, sorry about that.
Rogs: 1t —s okay. Come, come on in.

Gl‘li.: Thanks for letting me stay here! I mean Monica—s place was
nice, but her fiance sure stares a lot.

Ross: Oh.

(She sets down her bag and we travel back to slow motion world. She
once again whips her hair around in slow motion with the love doctor
Barry White singing in the background. And I'—d also like to take
this opportunity to mention that she can also be seen in Starship
Troopers and that she was born in Downers Grove, Illinois which just



happens to be a few miles from where I live. Anyway Cousin Ross is
now staring.)

Starship Troopers is a 1997 film directed by Paul Verhoeven, written by Edward
Neumeier, and starring Casper Van Dien, Dina Meyer and Denise Richards. The movie
is loosely(=not exactly) based on the novel Starship Troopers by Robert A. Heinlein.

S -
~F Sy e—
-~ Jhoderas - :

Cagsle: Oh my God! You do a great Chandler!

Ros#s: Uh-huh. Yeah I-I have a knack for impressions.

knack n. 4S80 SR TG (+for) [eg: He has a knack for making furniture]/impression
n. O 44 NS5 118 i =X) B4

Gl’li.: Well, maybe after we get re—acquainted uh, you can do me.
reacquaint v. HLFIEAKIE K /do sb<fH>have sex with sb (Jt4k)E/ pun)
Ross: Vecah | No!!

Commercial Breek

[Scene: Ross’s apartment, Cassie is eating dinner and Ross is pacing
behind her because of what she—s eating. ]

Rogs: Cassie, how you—how you doin—on that : hot dog.

Cagsle: - all done.

Rogs: (quietly) Thank God.

Cassie: | cuess the last time we really hung out was when our parents
rented that beach house together.

Ros#s: Oh right. Right. Ooh, remember the time I uh, I pinned you down
and tickled you—til you cried? (She laughs) We—re probably too old
to do that now.



Cagsle: - 11 always remember that summer, because it—s when I got
all of these freckles. (She pulls her blouse open to show him her
shoulder and bra strap.)

freckle n. 25

bra strap

Rogg: (looking then moving away quickly) Uh-huh! Uh-huh! And-and-and
I—11 always remember that summer because that—s when I realized
that we are related. You know, we’re not just two random people
thrown together.We share genetic material.

be related fE3E
Cagsle: It took you that long to figure it out, huh?

Ross: Vell I-m, I-—ma little slow. (To himself) Just as our
children would be.

slow adj. iIR4E

[Scene: Phoebe’ s apartment, it—s Monica—s bridal shower and Phoebe
is passing out some finger food. ]

finger food n. /NEE

Voman: Hi!

Phoebe: How are you? (The woman nods) Good. (She goes over to another
couple of women.) Hi, thanks for coming.

'm: Oh thank you.



(The other woman declines.)

Phoepe: Thank you. (To the other woman) No? (She nods.) All right.
(She goes to another pairing.) Oh, it—s so nice to see you.

‘Ulln: No.

The Other Woman: No thanks.

Phoebe: Okay. (Goes over to Rachel.) Hey Rach?
Rachel: Ycah?

Phoepe: Who the hell are all these people?
Rachel:

Well, I don—t know. I called all the people in Monica—s
phone book and these are the only ones who could show up on 24 hours
notice.

on +(time)+notice fE & IFTA]N

Phoebe: Hum, y—know there—s another word for people like that.
Losers!

(A woman approaches.)

Rachel: (to her) Hi! I-m Rachel. This is Phoebe. I—m the maid of
honor. How do you know Monica?

m: I was her accountant four years ago.
accountant n. 21T OX B NAZIEFR T 1] A TTHRBLIT)
Rachel: Ohhhh!

m: I—m very interested to find out who—s been doing her taxes
these last four years.

Rachel: That—s great!
‘hlln: So, what time is Monica supposed to get here?
Phoebe and Rachel: (to cach other) I don—t know.

Rachel: (to the woman) Excuse us for a minute. (They go into the
kitchen.) You didn‘—t tell her to come?!



!ﬁo‘b.: You were supposed to tell her!

Rachel: No T wasn—t! You were supposed to tell her to come and I was
supposed to bring the cake!

Phoepe: Fine, 111 go call her.

Rachel

Yes! And please tell her to bring a cake!

[Scene: Joey and Rachel’s, Joey is standing at the counter as Monica
enters carrying a tray. ]

Nhnion: Okay, we have a lot of options here, a number of prototypes
for you to try on.

Joey: VWow! This looks great!

Nhnicu: Yeah! Okay, this one is a mushroom cap. (Points to it.) Umm,
this one is made of bologna. (Points.)

sk

mushroom cap n. J§

ik

bologna n. 7 2F 4% WA Ff) 2 hIARH RS

Joey: And-and-and-and-and the toothpicks?

toothpick n. 4%

Nhnica: Oh, just until the glue dries.
Joey: Thank God!

Nhnion: (to a whole group) Now, these are—are more realistic, but
perishable.



realistic adj.i@ELH]/perishable a. 2 JE ) [eg: Fruits are perishable in transit]

Joey: Ah.

Nhnion: Okay? (To a different group) Over here we have pink suede,
which is nice. But umm, if it gets wet then you know it—s gonna
shrink.

suede n. {Jj W)

pink suede

Joey: Vcll maybe we just take that one away. (Picks it up and throws
it away.)

Nhnicu: I also, did a little something in fur. But umm, that—s
really just for me. (Rubs it against her cheek.) Okay. So, why don—t
you go into your room and try these on and we—11 see | get a better
idea of what—s gonna work.

Joey: Thanks, you are such a good friend. And this is so weird.
(He goes into his room to try them on and closes the door.)

Joey: Okay, the taffy s too sticky.
sticky adj. ¥4

taffy n. N FLIRbE

- i } . ~ .J
h:l.cu: I was afraid of that.

1 was afraid of that: F&NWIA WL in)



Joey: Ow!

h:l.cu: Toothpick?

Joey: Veah.

h:l.u: What are you trying on now?
Joey: The fruit roll-up.

fruit roll-up n. /K%

Montoa: And?
Joey: Delicious.

ihuu: Joey!

Joey: VWait a minute! Wait a minute! We have a winner!

h:l.cu: What?! Which one?!

Joey: The Si/ly Putty! 1t—s not so silly anymore! (They hug.)

Silly Putty *iX/&—PPRAME R JeIARTE "Wtk EXR AR " D22 byl frih * LhagR
(IRl RE S S AN RS X P AR U ST R R KA F 1) s G E A T B E
W) AT AR R EE S PO b anAg e e i T S AR AR T rT DA SR e g I gk 0B 34 e
Halloween [P b b 7o f v £ F ekl A BB B2/ Silly Putty (originally
called nutty putty, and also known as Potty Putty) is a siliconeln. {b>EERNE]
plastic, marketed today as a toy for children, but originally created as a
fortuitous (adj. 4R [1)) accident during the course of research into potential rubber
substitutes for use by the United States during World War II.




[Scene: Ross’ s apartment, Cassie and Ross are watching a movie and
Cassie is pouring Ross some more wine as Ross has his hands full with
the glass and holding the bowl of popcorn in his lap. ]

Rogg: (in his head) She—s your cousin. She—s your cousin! If she
knew what was going on in your head she—d think you were sick! (She
grabs some popcorn.) Or would she? Let—s back up a second. was
the one who suggested opening a bottle of wine. was the one who
turned down the lights. SH. was the one that wanted to rent Logan—s
Kun, the sexiest movie ever. (She grabs the blanket from behind him
and looks at him.) Oh, I know that look. Forget it. I want it. She
wants it. I—m going in.

sick adj. Jia M /back up v. ffli&/Logan’ s Run B RIRIKE B T A& g A A
FFE e R OBl BRI (Logan’ s Run) X AT PRI HL I © I8 ML 2K
HI 2 1976 R — AR Y RS AR AR st e IR R E S R R LR
/Logan’ s Run is a 1976 science fiction film based on the novel of the same name by
William F. Nolan and George Clayton Johnson. It depicts a dystopian(adj. I ZFEI
¥]) future society in which population and the consumption of resources is managed
and maintained in equilibrium(n. 45 “F##) by the simple expediency (n. fAF]) of
killing everyone who reaches the age of thirty, thus neatly (and inhumanely)

avoiding the issue of overpopulation which was of growing concern at the time. The
story follows the actions of Logan, a “Sandman”, as he “runs” from society s
lethal (adj. Zfirf¥)) demand. The 1976 film version, directed by Michael Anderson and
starring Michael York, Richard Jordan, and Jenny Agutter, was shot primarily in the
Dallas/Fort Worth Metroplex (including locations such as the Fort Worth Water
Gardens and the Dallas Market Center) between June and September 1975. The film
only uses the basic premise(n. i ¥ili%) from the novel (everyone must die at a
specific age, Logan runs with Jessica as his companion while being chased by
Francis). The motivations of the characters are quite different in the film. The
film won an Academy Award for Special Achievement for its visual effects, and was
nominated for two other Oscars. It received the Saturn Award for Best Science
Fiction Film, and was nominated to receive a Nebula Award for Best Script.Since
1994, a remake of the film has been in development hell.




(They exchange looks, smile, and shrug their shoulders before Ross
suddenly lunges forward in an attempt to kiss her, but she expertly
backs away. )

lunge vi. ' ¥pleg: He lunged at me with a knife]/expertly adv. Z\ZxHh
Cassie: Hey! What the hell are you doing?! (They sit back up.)

Ross: (in his head) Say something clever! (Pause.) Okay, doesn—t
have to be clever, it just has to be words. Say some words. (Pause)
Any words will do. (Pause) Oh my God! This is the longest that anyone
has not talked cver! (Pause) There is nothing you can say to make
this worse!! So just say something!! (Pause.) (To her) I-I, I uh
haven—t had sex in a wexy long time. (She leaves disgustedly.) (In
his head) Yeah, you really shouldn—t have said anything

[Scene: outside Phoebe’ s apartment, Monica is knocking on the door. ]

Nhnic‘: Phoebe! Rachel! It—s Monica! I wonder what you could
possibly need me for on such short notice! (She bursts into the
apartment to find only Phoebe and Rachel sitting on the couch.) Oh.

on short notice adv. Z48k 21

°

¢ Oh Monica, we are so sorry.

¢ For what?

¢ Well first, for forgetting to throw you a bridal shower.

¢ And then for forgetting to invite you to it.

°

You al-you already had it?

FTEERE

¢ Yeah. Well, we called everyone in your phone book and bunch
of people came, but it took us so long to get you here that they—they
had to leave.

5

¢ Yeah, we wanted to throw you a big surprise and a great
shower, and now you don—t have either.

¢ We ruined everything.

E§

¢ Ugh:



Nhnica: Well no wait a minute that—s not true! No, what did, that
was really sweet. And it kinda works out for the best.

Rachel: What do you, what do you mean?

Nhnicu: Well now, I get to spend my shower with the only people 1
really love! I mean, I get all those presents (Motions to the pile in
the corner) without having to talk to people I don—t even like!

(Suddenly, everyone stands up and comes out of hiding. All of them
are glaring at Monica.)

come out of hiding v. MEEIEAL H =k
¢ Surprise:

¢ Sur—surprise.

FEE

¢ : Monica.

[Scene: The casting director—s office, Joey is there to show off to
the director, so to speak. ]

show of f v.3&3% J&HE/so to speak <IHANIE>T[LLUL Frin
Joey: And what—s cool is, the character is from Naples, right?

Naples is the capital city of the Campania region and the Province of Naples. Its
ancient name was Neapolis, that is “new city”. Its metropolitan area is the second
most populated in Italy and one of the largest in Europe. It is located halfway
between the volcano, Vesuvius[n. 475k il (07 F 55 KA VG RE B A KR Bl o — 1935 k) ]
and a separate volcanic area, the Campi Flegrei, both of which form part of the
Campanian volcanic arc.The city itself in the central area has a population of

around 1 million, the inhabitants are known as Neapolitans, or poetically(adv. ¥
#Hh) partenopei. It is rich in historical, artistic and cultural traditions and
gastronomy (n. 4T FE1r). The Neapolitan language is the geographically most
diffuse (adj. ft¥EH)) Italian language, similar variations of the Neapolitan dialect
are spoken throughout most of Southern Italy.Between 1266 and 1861, Naples was the
capital town of the Kingdom of Naples (later of the Two Sicilies), usually simply
indicated as “the Kingdom”, other Italian states having different denominations (n.
fr44). This history, coupled with(v.4Ml) its size, has given Naples the unofficial
status of being the capital of the Italian South (Mezzogiorno).In the modern day,

the city is served by Naples International Airport at Capodichino, a civil airport
hosted by a military one, once outside the town, now surrounded by built up area.

AN iy Gt re s i)




The Director: Vcah.

Joey: My whole family—s from Naples!

The Director: Oh that—s great! Okay, well I—ve heard everything I
need to hear. I just need to uh, Leslie:

The Casting Director: Joecy, this is awkward part.

Joey: Oh! Hey right! Not a problem. (He starts taking off his
clothes.) I totally understand. You need to y—know make sure I
don—t have any horrible scars or tattoos. Don—t you worry; I have
nothing to hide. (He drops his pants and stands back up and looks
down.) So there you go, that—s me. (We cut to a camera angle looking
at the casting director and movie director through Joey—s legs.) One
hundred percent natural! (Suddenly, there—s a thud as something

falls off.) (Everyone is shocked.) I tell ya, that has never happened
before.

thud n. il i

Ending Credits

[Scene: Phoebe’ s apartment, Phoebe is getting out linens for Cassie
who is in the bathroom. ]

linen n. WRATHIM CAnpR B S5 PA4L NAKEE) [eg: We change bed linen every week]

!ﬁo‘b‘: Cassie, are you finding everything okay in there?



Gl’li‘: Yeah! Thank you so much for letting me stay here.

Phoepe: Oh! No problem! I: (Cassie emerges from the bathroom and we
once again visit slow motion Barry White background music land with
the sexy hair—flipping thing going on, only this time Phoebe is
entranced. For more information on Denise Richards you can visit your
local library or look her up on the Internet at her official website
at www. deniserichards. com.)

emerge from v. [ ! H¥l/entrance vt. 2 () i flifalE {ii5F= [eg: She was entranced
with the music]

Cagsle: (noticing her) What?

Phoepe: (in her head) Say something! Say anything! Ask her out!
She—s not your cousin!

(X ]
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